Saint Joseph Parish

582 Hope Street, Mountain View, California 94041

P.O. BOX 27, Mountain View, CA 94042
WWW.Sjpmv.org

Mission 1867 - Parish 1901

A Catholic community of faith living the Gospel of Jesus Christ,
uniting people of many cultures in loving service to our brothers and sisters.

Parish Office o Parish Staff
580 Hope Street, Mountain View, CA 94041 Rev. Fr. Engelberto G. Gammad, JCD | Pastor

Office Hours . . .
1:30pm - 7:30pm Tuesday through Friday Rev. Fr. Noel Sanvicente, JCD | Parochial Vicar

Monday—by phone only Rev. Mr. Oscar Godinez | Permanent Deacon
Phone: 650-967-3831 | Fax: 650-969-3116 Diane Wollants-Bayona | Business Manager

E-mail: parish.office@sjpmv.org Maria Godinez Trejo | Administrative Assistant

Church underground Parking at 599 Castro
(Corner of Church and Castro Streets)

MASS SCHEDULE | HORARIO DE MISAS

Gabriel Valencia | Coordinator Youth and
Young Adults Ministry

Erika Underwood | Coordinator Faith Formation

Daily Mass: (English) Phone: 650-814-1667
Monday through Friday 7:30am and 2:00pm (English) . ) ) )
Saturday 7:30am Juan Berrios | Coordinator Faith Formation
Tuesday 10:00am (Korean) (Spanish) Phone: 408-917-0905
Saturday Vigil: Oscar Alarcon | Liturgical Musician (Spanish)
5:30pm (English) N L - .
7:00pm (Spanish—1st, 3rd and 4th Saturday) Robert Quijano | Liturgical Musician (English)
7:00pm (Tamil—2nd Saturday only) ) ) ) o )
Eric Lebel | Liturgical Musician (English)
Sundays: )
7:00am; 8:30am; 10:00am*, and 11:30am (English) Gloria Salas | Coordinator Quinceafieras & Weddings
1:00pm* (Spanish)
i:l()Opm (Kort(fian) Saint Joseph School
Ivestreame L. ) 1120 Miramonte Ave, Mountain View, CA 94040
Holy Days of Obligation | Dias de Precepto Phone: 650-967-1839 | Website: www.sjmv.org
7:30am.; 12:10pm; 2:09pm & 7:00pm Principal: Sandra Romero
Confessions | Confesiones Admissions Director: Ericka Najar
Saturdays 4:00pm - 5:00pm (If you are unable to come at
this time please contact the Parish Office to arrange an Saint Vincent de Paul

appointment with one of our priests) Phone: 650-967-3831 ext. 125 (Please leave a message)

Eucharistic Adoration | Adoracion Eucaristica e-mail. stjosephmtnviewSVDP@gmail.com
Monday through Thursday 2:30pm to 3:30pm To donate your car call 1-800-322-8284
Friday: All day from 8:00am. Benediction at 3:30pm

Follow us on Facebook: facebook.com/sjpmv

Nocturnal Adoration | Adoracion Nocturna Subscribe to our YouTube channel: youtube.com/sjpmv
Fourth Saturday | Cuarto sabado del mes - 8:00pm
December 14, 2025
“You too must be patient. “Aguarden también ustedes con paciencia

y mantengan firme el animo,
porque la venida del Sefior estd cerca.”

Make your hearts firm,
because the coming of the Lord is at hand.”

- James 5:8 - Santiago 5,8



tel:1%28800%29322-8284

STEWARDSHIP CORNER
OFFERTORY WEEKLY GOAL $9,000

Remember Your
Offerings

Mass Intentions
December 14—20, 2025

Sun  10:00 am Hugh Moore T (Repose of Soul)
Gino Mabutas Fangon (Health)

SunpAY 12-07-2025 = $6,374.11

YOUR GENEROSITY MATTERS!

The collections are an important part of a Parish life. From the
celebration of the sacraments and religious education for our
children, to outreach for the poor and the upkeep of our parish, your
generosity is what makes it all possible. As Catholics, we are called
to be good stewards of the gifts God has entrusted to us—our time,
our talents, and yes, our treasure. Please continue to give generously
via the collection plate or our online giving platform, using the QR
code.

11:30 am  Rosa Rodriguez T (Repose of Soul)

1:00 pm Maria Elena Cueva (Health)
Arturo Gonzalez (Birthday)

Mon  2:00 pm Silvia Gayton T (1st Death Anniversary)
Gino Mabutas Fangon (Health)
Baby Asa (Health)

}Tu GENEROSIDAD IMPORTA!
Tue  7:30 am Jess Bates (Health) iTu GENEROS: o

Las colectas semanales son una parte esencial de la vida parroquial.
Desde la celebracion de los sacramentos y la educacion religiosa de
nuestros ninios, hasta la ayuda a los pobres y el mantenimiento de
nuestra parroquia. Como  catolicos, estamos llamados a  ser
buenos administradores de los dones que Dios nos ha confiado: nuestro
tiempo, nuestros talentos y también nuestros tesoros. O

2:00 pm Gino Mabutas Fangon (Health)
Wed  2:00 pm Gino Mabutas Fangon (Health)

Thu 2:00 pm Gino Mabutas Fangon (Health)

Fri 7:30 am Jesse Sanchez T

2:00 pm Gino Mabutas Fangon (Health)

Sat 7:30 am Gino Mabutas Fangon (Health)

jGracias por tu continuo apoyo!. Te invitamos a seguir
contribuyendo generosamente a través de la colecta

ToDpAY’S READINGS

First Reading: Isaiah 35:1-6a, 10
Second Reading: James 5:7-10
Gospel: Matthew 11:2-11

WELCOME TO ST. JOSEPH PARISH!

VITEJTE

LEcTURAS DE HOY

Primera Lectura: Isaias 35, 1-6a. 10
Segunda Lectura: Santiago 5,7-10
Evangelio: Mateo 11, 2-11

isSA /BIENVENIDOS A LA PARROQUIA DE ST. JOSEPH!

If you would like to formally register as parishioner of BENENE— “WLIKOWEN Registrate formalmente como feligrés de St. Joseph en:

St. Joseph Mountain View please visit our website:
https://www.sjpmv.org/parish_registration or contact us [
by email at: parish.office@sjpmv.org or stop by our BEMVINDZ
Office, we would love to meet you in person. i

THIRD SUNDAY OF ADVENT OR GAUDETE SUNDAY

This Sunday is a time to look at our hearts and see

called to share what we have and to care for others.
When we live this way, we bring Christ’s joy into the |
world. Gaudete Sunday gives us a reason to smile and |
thank God. It helps us remember that Advent is not B Y

where we can grow in kindness and hope. We are f' ﬁ

only a time to wait but also a time to rejoice. God is D0 4

faithful, and His love gives us peace as we prepare for
Christmas.—Young-Catholics.com

- WELCOME-
: BIENVENIDO

https://www.sjpmv.org/parish_registration o enviando
un email a: parish.office@sjpmv.org o visita la Oficina
Parroquial, nos dara mucho gusto conocerte y darte la
bienvenida en persona.

TERCER DOMINGO DE ADVIENTO O DOMINGO DE GAUDETE
Este domingo es un tiempo para mirar nuestro corazon y
ver en qué podemos crecer en bondad y esperanza.
Estamos llamados a compartir lo que tenemos y a cuidar
de los demas. Cuando vivimos de esta manera, llevamos la

da una razén para sonreir y dar gracias a Dios. Nos
W ayuda a recordar que el Adviento no es solo un tiempo de
Bl cspera, sino también un tiempo de alegria. Dios es fiel, y
su amor nos da paz mientras nos preparamos para la
Navidad. -Young-Catholics.com

o8 ¢
ﬁ' “. alegria de Cristo al mundo. El Domingo de Gaudete nos
L |

Ctechretionl Corner

Hory ComMuNION (PART 5)
a) Preparation
¢ Be in a state of grace.
e Observe the Eucharistic fast.
e Have faith in the Real Presence.
b) Communion procession
e Approach in an orderly manner, with respect and silence.
e Respond “Amen” with conviction.
¢) How to receive Communion
e On the hand or on the tongue (both are approved).

e Ifreceived in the hand: check that no particle remains.
Next week we will talk about Children, Families, and
Special Needs (Part 6).

7 3
LA SANTA COMUNION (PARTE 5)
a) Preparacion
e [Estar en Gracia.
e Guardar el ayuno eucaristico.

e Feen la Presencia Real.
b) Procesion de comunion

e Jr con orden, respeto y silencio.

® Responder “Amén” con conviccion.
c) Forma de recibirla

® Enla mano o en la boca (ambas aprobadas).

e Sies en la mano: revisar que no quede ninguna particula.
La proxima semana hablaremos de Nifios, Familias y Necesidades
Especiales (Parte 6).




NEXT SUNDAY’S SECOND COLLECTION IS FOR THE
NATIONAL RETIREMENT FUND FOR RELIGIOUS

Next weekend the faithful will have the opportunity to
support more than 21,000 elderly sisters, brothers and &I F
religious order priests. Coordinated by the National &=
Religious Retirement Office (NRRO), the annual
collection taken up by participating (arch)dioceses
helps provide critical financial assistance to eligible
religious institutes caring for their retired members.

We thank you for your generosity!

CALENDARS 2026

The 2026 Parish Calendars have arrived! Please be
sure to take one home with you before leaving the
church today.

We would like to extend our sincere thanks to the
Catholic Funeral and Cemetery Services (CFCS) for

year.

CHRISTMAS NOVENA—DECEMBER 15—23

The Christmas Novena is a popular tradition,
especially in Mexico and other Latin American
countries, celebrated during the nine days leading up &
to Christmas. The Novena is prayed over nine days
as a spiritual preparation to celebrate the Birth of
Jesus. Its main meaning is to accompany the Virgin Ef'v
Mary and Saint Joseph as they await the birth of §
Jesus and to prepare our hearts to receive Him with §
faith, love, and hope. The Novena helps us live
Advent more deeply, reminding us that Jesus is born
each day in the hearts of those who await Him with faith.

We will meet in the church at 6:30pm starting this Monday.

YOuNG ADULTS’ CHRISTMAS RAFFLE

Hello to all! As the Youth and Young Adults” _
Coordinator and on behalf of all those in the Young (
Adult Ministry involved in our SEEK fundraising
efforts... THANK YOU SO MUCH!!! Your support
means the world to us and greatly helps this parish as 5
well in the long run. We know we're fresh but we also <
thank you for having faith in us to do more for =
St.Joseph's parish. It has greatly inspired our own
faith!

As part of our fundraising efforts, we are selling
tickets for a raffle that will take place on December
19, and we will contact the winners to coordinate
prize pickup (preferably on the 21st). The names of
the raffle winners will be announced next Sunday, the
21st, which will also be our next Bake Sale!

If you'd still like to enter the raffle be sure to email me at
gabriel.valencia@dsj.org and simply put down your phone
number and how many tickets you'd be interested in purchasing .
We thank you once again for all your support and please above
all continue to pray for us and this mission!

Ad Majorem Dei Gloriam!!! -Gabe Valencia.

For more announcements visit website:
https://www.sjpmv.org/

December 14, 2025

generously sponsoring our calendars once again this C'rcs CRTBLCRINEAL
Jr & CEMETERY SERVICES

LA SEGUNDA COLECTA DEL PROXIMO DOMINGO
ES PARA EL FONDO DE RETIRO DE LOS RELIGIOSOS

El proximo fin de semana, los fieles tendrdn la oportunidad
de apoyar a mas de 21,000 vreligiosas, religiosos y
» sacerdotes de Ordenes religiosas de edad avanzada.
Coordinada por la Oficina Nacional para la Jubilacion de
Religiosos (NRRO, por sus siglas en inglés), la colecta
anual realizada en las (arqui)diocesis participantes ayuda a
brindar asistencia financiera esencial a los institutos
religiosos elegibles que cuidan de sus miembros jubilados.
jGracias por tu generosidad!

CALENDARIOS DEL 2026

jYa estan aqui los Calendarios Parroquiales 2026! Por
favor, asegurate de llevarte uno a casa antes de salir
de la iglesia hoy.

Queremos extender nuestro sincero agradecimiento a
“Catholic Funeral and Cemetery Services” por
generosamente patrocinar nuestros calendarios una
vez mds este ario.

ACOMPANANOS EN LA NOVENA DE NAVIDAD
15-23 DE DICIEMBRE

B La Novena de Navidad se reza durante nueve dias
Wil como  preparacion  espiritual para celebrar el
§ Nacimiento de Jesus. Su significado principal es
- acompaiiar a la Virgen Maria y a San José en la
espera del nacimiento de Jesus y disponer el corazon
para recibirlo con fe, amor y esperanza. La Novena
b n0s ayuda a vivir el Adviento con mayor profundidad,
_ recordandonos que Jesus nace cada dia en el corazon
“de quienes lo esperan con fe. Comenzaremos la
Novena el lunes 15 de diciembre a las 6:30pm en la iglesia.
Mantengamos  vivas  nuestras  tradiciones navideiias y
compartamoslas con nuestros nifios.

Ri1rA NAVIDENA DEL GRUPO DE JOVENES ADULTOS

jHola a todos! Como Coordinador del Ministerio de
Jovenes y Jovenes Adultos,de la parroquia y en nombre
de todos los que formamos parte de este ministerio y que
estamos  involucrados en nuestros esfuerzos de
recaudacion de fondos para asistir a la Conferencia
SEEK... MUCHISIMAS GRACIAS!

Su apoyo significa muchisimo para nosotros y, a largo
plazo, también ayuda enormemente a nuestra parroquia.

“,|n|stry Sabemos que somos un ministerio nuevo, y aun asi les

agradecemos de corazon por tener fe en nosotros para
hacer mas por la parroquia de St. Joseph. ;Su confianza
ha inspirado profundamente nuestra propia fe! Como
parte de nuestros esfuerzos para colectar fondos, estamos
vendiendo boletos para una rifa que se llevard a cabo el
dia 19 de diciembre y nos pondremos en contacto con los
ganadores para coordinar la entrega de los premios
(preferiblemente el 21). Los nombres de los ganadores de
la rifa seran anunciados el préoximo domingo 21, jque
también sera nuestra proxima venta de reposteria!

Si desean participar en la rifa, por favor envien un correo
electronico a gabriel.valencia@dsj.org indicando su numero de
teléfono y cudntos boletos desean comprar.

Una vez mas, jmuchas gracias por todo su apoyo! Y, sobre todo,
les pedimos que continvien orando por nosotros y por esta mision.
-Gabe Valencia.

Mas anuncios en nuestra pagina web:
https://www.sjpmv.org/
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Christmas Eve—Dec.24
4:00 pm
4:30 pm
6:00 pm
7:30 pm

10:00 pm  Christmas Carols

10:30 pm  Night Mass (English)

Christmas Day-Dec. 25

7:00 am English

8:30 am
10:00 am
11:30 am

1:00 pm

Christmas Carols
Family Mass (English)
Mass in Spanish

Mass in Tamil

English

English

English ( \

Spanish

DIOCESE OF
SAN JOSE

DIOCESE OF SAN JOSE

JUBILEE 2025
CLOSING MASS

Presided by
Most Reverend Andres C. Ligot, JCD DD
Aucxiliary Bishop of the Diocese of San José

Thursday, December 18, 2025

» Where: Cathedral Basilica of St. Joseph,
80 South Market St., San Jose

» Time: 7pm

www.dsj.org/jubilee2025/

BaptismMs—for children under 7 are on the second & fourth
Saturday of the month at 10AM. To register, please call the
parish office at (650) 967-3831.

BAPTISMAL PREPARATION CLASS FOR PARENTS AND
GODPARENTS—Second Monday of the month at 6:45PM at
the Parish Office. Next Class: January 12, 2026.

MaTrRIMONY—Couples planning to get married need to
contact the Parish Office at least SIX months prior to the
wedding date, to obtain information on the requirements.

To obtain available dates for the Marriage Preparation
Retreats, please visit the Diocese website at
https://www.dsj.org/evangelization/family-life/marriage

MOTHER OF PERPETUAL HELP—
We

NoveENA TO OUR
Wednesdays during the celebration of the 2PM Mass.
meet in the church.

NOVENA TO ST. JosEPH—Saturdays at 3PM in the church.

LEGION OF MARy—every Sunday at 8AM at the Parish
Office Conference Room.

Young Apurts’ GRoupP—Wednesdays starting at 6:45PM
with Holy Hour, followed by Bible Study and fellowship. For
more info and if you’d like to be added to the WhatsApp
group chat contact Gabe at: gabriel.valencia@dsj.org

ITALIAN CATHOLIC FEDERATION (ICF)—meet on the third
Tuesday of the month at 6:30PM at the Parish Office. All are
welcome. Next meeting: December 17th.

K~N1GHTS OF CoLUMBUS (COUNCIL 4926)—meet on the first
Tuesday of the month at 6:30PM in the Parish Office
Conference Room. Prospective members are welcome!

For information please email: KofColumbus4926@gmail.com

AA SunDAY GROUP AT ST. JOSEPH PARISH—every Sunday
at 6PM at the Parish Office Conference Room (580 Hope St,
Mountain View). For information call Peter: (650) 669-1578.

BAaurtizos EN ESPANOL—Los bautizos para menores de
7 afios son el primer y tercer sabado del mes a las 10AM. Si
tu hijo(a) es mayor de 7 por favor comunicate con la oficina.

CLASE DE PREPARACION DE BAUTIZO PARA PAPAS Y
PADRINOS—el tercer sabado de cada mes a las 9AM.

La proxima clase es el 20 de diciembre. Registrate l[lamando
a la oficina al (650) 967-3831 o enviando un mensaje a
parish.office(@sjpmy.org

MATRIMONIOS—Las parejas deberan comunicarse con la
Oficina Parroquial con SEIS meses de anticipacion para
obtener los requisitos. Las fechas disponibles para los
Retiros de Preparacion Matrimonial, virtuales o en persona,

estan disponibles en: www.dsj.org/evangelization/family-

life/marriage

ESTUDIO DE LAS SAGRADAS ESCRITURAS—Ios lunes de 7pm
a 8pm en la Sala de Conferencias de la oficina parroquial. .

JORNADA DE ORACION—el primer sabado del mes, en la
iglesia, a partir de las 7:30am hasta las 12 del medio dia.

DEVOCION AL SANTO ROSARIO— en la Plaza frente a la
Virgen: lunes a viernes 6:30PM

sabado 1 1AM

domingo 12PM

JOVENES Y ADULTOS PARA CRISTO—Ios martes a las 7PM,
en el salon parroquial (582 Hope St, Mountain View).

ADORACION NOCTURNA—el cuarto sdbado del mes después
de misa en espariol de 7PM, en la iglesia. Para informarte
sobre como ser un adorador nocturno, llama a Luis al
(650) 793-4669 o a Arturo al (480) 368-9523.

QUINCEANERAS— Comunicate con la oficina para reservar
tu fecha y para informarte sobre los requisitos.
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Visit our website: sjpmv.org
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